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 når apparatet er i brug. Placer ledningen, så den  
 ikke kan komme i klemme eller beskadiges på   
 nogen måde. 

•  Defekte stik og/eller ledninger skal øjeblikkeligt  
 udskiftes af en autoriseret reparatør eller vores   
 kundeserviceafdeling for at undgå risici. 

•  Tag altid stikket ud af stikkontakten efter brug. Det  
 er ikke tilstrækkeligt blot at slukke for apparatet,  
 da strømmen ikke afbrydes, så længe stikket sidder  
 i stikkontakten.

•  Brug ikke en ekstern timer eller et separat fjern-
 betjeningssystem til betjening af apparatet. 

         

          ADVARSEL – RISIKO FOR PERSONSKADE!  
•  Apparatet kan anvendes af børn over 8 år og af 
 personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller   
 mentale evner eller med manglende erfaring eller  
 viden, hvis de er blevet instrueret i at bruge appa- 
 ratet på en sikker måde og forstår, hvilke farer det  
 indebærer.

•  Børn må ikke lege med apparatet.

•  Der kan slippe meget varm damp ud, når låget   
 åbnes. Det er derfor bedst at have grillhandsker på,  
 når apparatet åbnes.

•  Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af  
 børn, medmindre de er over 8 år og under opsyn. 

•  Hold børn under 8 år væk fra apparatet og lednin- 
 gen. 

•  Tag kun fat i håndtaget, da dele af apparatet bliver  
 varme under brug. Termostatknappen kan også  
 blive varm, når apparatet har været i brug i et 
 stykke tid. Det anbefales derfor at bruge grillhand- 
 sker.

        
          FORSIGTIG! RISIKO FOR BRAND! 
•  Der kan gå ild i fødevarer under bagning! Placer  
 derfor aldrig apparatet under brændbare gen- 
 stande, især gardiner. 

•  Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, mens det er  
 i brug.

KLARGØRING AF VAFFELJERNET
Kontroller, at apparatet, strømstikket og ledningen 
ikke er defekte, og at al emballage er fjernet, før 
apparatet tages i brug. 

1)  Start med at rengøre apparatet som beskrevet i  
 ”Rengøring og vedligeholdelse”. 

2)  Smør bagefladerne let med olie, der er egnet til  
 bagning. Det vil gøre det lettere at løsne eventuel  

VAFFELJERN
MODEL: LW-185EB

INDLEDNING
Denne brugsanvisning er en del af produktet. Den 
indeholder vigtige oplysninger om sikkerhed, 
anvendelse og bortskaffelse. Læs betjenings- og 
sikkerhedsanvisningerne omhyggeligt før brug af 
produktet. Brug kun produktet som beskrevet og kun 
til det formål, det er beregnet til. Gem brugsanvisnin-
gen til senere brug. Sørg desuden for, at give dette 
og andre dokumenter til en eventuel ny ejer.

FORMÅL
Apparatet er udelukkende beregnet til at bage vafler 
til privat brug. Det er ikke beregnet til tilberedning af 
andre fødevarer eller til kommercielle eller industri- 
elle formål.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Spænding: 220-240 V ~, 50/60 Hz 
Maks. strømforbrug: 1200 W

Fjern al emballage og beskyttelsesfilm fra apparatet, 
når det er pakket ud. 

BESKRIVELSE AF APPARAT
1 Lysdiode (rød/grøn)

2 Håndtag

3 Termostatknap 

4 Ledningsholder

SIKKERHEDSANVISNINGER 

         FARE – RISIKO FOR ELEKTRISK STØD!  
•  Sørg for, at apparatet aldrig kommer i kontakt med  
 vand, mens stikket sidder i stikkontakten – især   
 hvis det bruges i køkkenet og tæt på vasken. 

•  Sørg for, at ledningen aldrig bliver våd eller fugtig,  
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          FORSIGTIG! RISIKO FOR BRAND! 
•  Der kan gå ild i fødevarer under bagning! Placer  
 derfor aldrig apparatet under brændbare gen- 
 stande, især gardiner. 

•  Efterlad aldrig apparatet uden opsyn, mens det er  
 i brug.

KLARGØRING AF VAFFELJERNET
Kontroller, at apparatet, strømstikket og ledningen 
ikke er defekte, og at al emballage er fjernet, før 
apparatet tages i brug. 

1)  Start med at rengøre apparatet som beskrevet i  
 ”Rengøring og vedligeholdelse”. 

2)  Smør bagefladerne let med olie, der er egnet til  
 bagning. Det vil gøre det lettere at løsne eventuel  

 dej, der har sat sig fast på bagefladerne. 

3) Lad apparatet varme kortvarigt op til den maksi- 
 male temperatur (position 5) med låget lukket.   
 Det gøres ved at sætte stikket i en stikkontakt og  
 skubbe termostatknappen (3) helt til højre.

BEMÆRK  
•  Første gang apparatet opvarmes, kan der fore-  
 komme en smule ubehagelig lugt og eventuelt lidt  
 røg. Det er normalt og stopper efter kort tid. Sørg  
 for tilstrækkelig ventilation. Åbn f.eks. et vindue.  
 Den røde lysdiode (1) lyser konstant, når stikket er  
 sat i stikkontakten. Den grønne lysdiode (1) lyser,  
 så snart den programmerede temperatur er nået. 

 Tag stikket ud af stikkontakten, åbn låget, og lad  
 apparatet køle af. Rengør apparatet igen som   
 beskrevet i ”Rengøring og vedligeholdelse”. Nu er  
 vaffeljernet klar til brug.

BAGNING AF VAFLER 

Gør som følger, når vaffeldejen er færdig: 

1) Lad apparatet opvarme med låget lukket. Det   
 gøres ved at sætte stikket i stikkontakten og skub- 
 be termostatknappen (3) til positionen 3. Jo læng-
 ere termostatknappen skubbes til højre, jo mørke- 
 re bliver vaflerne.

BEMÆRK 
•  Hvis der bruges en fedtfattig dej, f.eks. en dej med  
 kvark, skal bagefladerne smøres let med smør,   
 margarine eller olie, der er egnet til bagning. Så  
 snart den grønne lysdiode (1) lyser, er apparatet  
 tilstrækkelig varmt! 

2) Fordel dejen jævnt på den nederste bageflade.   
 Kom så meget dej på, at den når lige op til kanten  
 af bageområdet. Øg eller mindsk dejmængden ved  
 bagningen af den næste vaffel. hvis det er nødven- 
 digt. Sørg for, at dejen ikke løber ud over bage-
 fladens kant. Luk låget. 

3) Vent mindst to minutter med at åbne låget for   
 at kontrollere, om vaflen er bagt tilstrækkeligt.   
 Hvis låget åbnes tidligere, vil vaflen gå i stykker.  
 Vaflerne er færdige efter ca. 3-4 minutter. 

BEMÆRK 
•  Hvor mørke vaflerne skal være er smag og behag  
 og afhænger også af dejens konsistens. Bag derfor  
 vaflerne til de har den ønskede farve ved at tilpasse  
 bagetiden eller indstille termostatknappen (3).   
 Pas på ikke at beskadige bagefladernes belægning,  
 når vaflerne tages af vaffeljernet. Det vil gøre det  
 sværere at adskille vaflerne fra overfladerne. 

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Spænding: 220-240 V ~, 50/60 Hz 
Maks. strømforbrug: 1200 W

Fjern al emballage og beskyttelsesfilm fra apparatet, 
når det er pakket ud. 

BESKRIVELSE AF APPARAT
1 Lysdiode (rød/grøn)

2 Håndtag

3 Termostatknap 

4 Ledningsholder

SIKKERHEDSANVISNINGER 

         FARE – RISIKO FOR ELEKTRISK STØD!  
•  Sørg for, at apparatet aldrig kommer i kontakt med  
 vand, mens stikket sidder i stikkontakten – især   
 hvis det bruges i køkkenet og tæt på vasken. 

•  Sørg for, at ledningen aldrig bliver våd eller fugtig,  



4)  Tag stikket ud af stikkontakten, når den sidste   
  vaffel er bagt, og lad apparatet køle af med låget  
  stående åbent.

RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE 
     FORSIGTIG! 
• Åbn aldrig apparatets kabinet. Det indeholder   
 ingen dele, der kan repareres af brugeren. Hvis 
 kabinettet åbnes, er der risiko for elektrisk stød,  
 der kan medføre dødsfald. Tag stikket ud af stik  
 kontakten, og lad apparatet køle helt af, før ren-
 gøring af apparatet. Risiko for personskade! 

         FARE – RISIKO FOR ELEKTRISK STØD! 
Apparatets komponenter må aldrig nedsænkes i 
vand eller andre væsker! Hvis spændingsledende 
komponenter bliver fugtige, vil det medføre risiko 
for elektrisk stød og dødsfald, næste gang apparatet 
bruges. 
•  Start med at rengøre bagefladerne med tør køk- 
  kenrulle for at opsuge eventuelle fedtrester. 
•  Rengør derefter alle overflader og ledningen med  
 en hårdt opvredet klud. Tør altid apparatet godt,  
 før det bruges igen. 

         FORSIGTIG! 
•  Brug ikke rengøringsmidler eller opløsningsmidler.  
 De kan ikke alene beskadige apparatet, men også  
 efterlade rester, der risikerer at komme ind i næste  
 omgang vafler.

Sådan fjernes genstridige dejrester: 
•  Brug ALDRIG hårde genstande. Det kan medføre  
 beskadigelse af belægningen på bagefladerne. 
•  Det er bedre at lægge en våd klud på dejresterne  
 for at blødgøre dem.

Opbevaring 
Lad apparatet køle helt af, før det sættes væk. Rul 

ledningen rundt om ledningsholderen (4) på under- 
siden af apparatet, og fastgør enden af ledningen 
med klemmen. Opbevar apparatet et tørt sted.

BORTSKAFFELSE

Symbolet ovenfor og på produktet betyder, at pro-
duktet er klassificeret som elektrisk eller elektronisk 
udstyr og ikke må bortskaffes sammen med usorteret 
husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt, når 
det er udtjent.

Direktivet om affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
(WEEE) (2012/19/EF) blev indført for at genbruge pro-
dukter ved hjælp af de bedste tilgængelige genvind- 
ings- og genanvendelsesteknikker for at minimere 
indvirkningen på miljøet, behandle farlige stoffer og 
undgå den stigende deponering. Kontakt de lokale 
myndigheder for at få oplysninger om korrekt bort-
skaffelse af elektrisk eller elektronisk udstyr.

Kontaktoplysninger:
F&H of Scandinavia A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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VAFFELJERN
MODEL: LW-185EB

INNLEDNING
Denne bruksanvisningen er en del av produktet. Den 
inneholder viktig informasjon om sikkerhet, bruk og 
kassering. Les bruksanvisningen før du bruker pro-
duktet. Bruk produktet som beskrevet, og bare til de 
oppgavene det er laget for. Ta vare på bruksanvis- 
ningen for fremtidig bruk. I tillegg må disse doku-
mentene leveres sammen med produktet hvis det 
skifter eie

TILTENKT BRUK
Dette produktet skal bare brukes til å steke vafler i 
private hjem. Det er ikke egnet for å tilberede annen 
mat, og det er ikke utviklet for kommersiell bruk.

TEKNISKE DATA
Spenning: 220–240 V~, 50/60 Hz
Maks. strømforbruk: 1200 W

Når du har pakket ut produktet, må du fjerne all 
emballasje og beskyttelsesfilm fra det. 

BESKRIVELSE AV PRODUKTET
1 Indikatorlys (rødt/grønt)

2 Håndtak

3 Bryter 

4 Kabelholder

SIKKERHET 

         FARE – RISIKO FOR ELEKTRISK STØT!  

•  Ikke la produktet komme i kontakt med vann mens  
 støpselet er koblet til stikkontakten, spesielt hvis  
 du bruker det på kjøkkenet og i nærheten av  
 vasken. 

•  Sørg for at strømkabelen aldri blir våt eller fuktig  
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BRUKSANVISNING



 mens produktet er i bruk. Legg kabelen slik at den  
 ikke kan klemmes eller skades. 

•  Hvis støpselet eller strømkabelen blir skadet, må  
 du umiddelbart få dem reparert av godkjent   
 tekniker eller vår kundeserviceavdeling for å unngå  
 risikoer. 

•  Trekk alltid ut støpselet etter bruk. Det holder   
 ikke å slå av produktet, siden det forblir strømsatt  
 så lenge støpselet er koblet til stikkontakten.

•  Produktet må ikke kobles til eksternt tidsur eller   
 utstyr for fjernstyring. 

      

         ADVARSEL – FARE FOR PERSONSKADER!  
•  Dette produktet kan brukes av barn over 8 år og   
 av personer som har reduserte fysiske, sensoriske  
 eller mentale evner eller som mangler erfaring eller  
 kunnskap forutsatt at de er under oppsikt eller har  
 fått opplæring i trygg bruk av produktet, og at de  
 har forstått risikoene.

•  Ikke la barn leke med produktet.

•  Det kan komme svært varm damp når lokket   
 åpnes. Derfor bør du bruke grytekluter når du   
 åpner det.

•  Rengjøring og vedlikehold skal ikke utføres av   
 barn, med mindre de er over 8 år og under tilsyn. 

•  Barn som er yngre enn 8 år, må ikke være i nær- 
 heten av produktet eller strømledningen. 

•  Deler av produktet blir varmt under bruk. Du må  
 kun berøre håndtaket. Bryteren kan også bli varm  
 etter at produktet har blitt brukt en stund. Derfor  
 bør du bruke grytekluter.

         

          OBS! BRANNFARE!  
•  Maten kan begynne å brenne! Derfor må produktet  
 aldri plasseres under brennbare gjenstander, spe- 
 sielt ikke under gardiner. 

•  Ikke la produktet stå uten tilsyn mens det er i bruk.

KLARGJØRE VAFFELJERNET
Før du bruker produktet, må du kontrollere at det, 
strømledningen og støpselet er i god stand, og at all 
emballasje er fjernet. 

1)  Rengjør produktet som beskrevet i «Rengjøring  
  og vedlikehold». 

2)  Smør stekeflatene lett med olje, slik at de er klare  
  til bruk. Da blir det enklere å fjerne rester fra dem. 

3)  Varm opp produktet raskt til maksimal temperatur  
  (posisjon 5) med lokket lukket. Koble støpselet til  

  en stikkontakt, og vri bryteren (3) helt til høyre.

MERK  
•   Den første gangen produktet brukes, kan det 
  komme en lukt som skyldes rester etter produk- 
  sjonen (det kan også komme litt røyk). Dette er 
  normalt og opphører etter kort tid. Sørg for til- 
  strekkelig ventilasjon. Du kan for eksempel åpnet  
  et vindu. Den røde lampen (1) lyser mens støpselet 
  er koblet til stikkontakten. Den grønne lampen (1)  
  lyser når ønsket temperatur er oppnådd. 

  Trekk ut støpselet, åpne lokket og la produktet  
  avkjøles. Rengjør produktet igjen, som beskrevet i  
  «Rengjøring og vedlikehold». Nå er vaffeljernet  
  klart til bruk.

STEKE VAFLER 
Når du har laget en egnet vaffelrøre:  
1) Varm opp produktet med lokket lukket. Koble 
  støpselet til en stikkontakt, og vri bryteren (3)   
  til posisjon 3. Jo lengre du vrir bryteren mot høyre,  
  desto mørkere blir vaflene.

MERK  
•   Hvis du har laget en fettfattig røre, for eksempel 
  med kvarg, må du smøre stekeflatene lett med   
  smør, margarin eller egnet olje. Når den grønne 
  lampen (1) tennes, er produktet varmt! 

2)  Spre røren jevnt over den nederste stekeflaten.  
  For å finne riktig mengde, fyller du platen med   
  røre til røren kommer i kontakt med kanten av  
  stekeflaten. Ved behov kan du øke eller redusere 
  mengden for den neste vaffelen. Sørg for at røren 
  ikke renner over kanten på stekeflaten.  
  Lukk lokket. 

3) Du må ikke åpne lokket igjen før det har gått minst 
  to minutter. Hvis du åpner lokket tidligere, øde- 
  legger du vaffelen. Vaflene er klare etter 3–4   
  minutter. 

MERK  
•   Siden perfekt stekenivå avhenger av personlig 
  smak og hvilken røre du bruker, kan steketiden  
  variere: Stek derfor vaflene slik du foretrekker dem 
  Du kan justere stekegraden enten ved hjelp av 
  bryteren (3) eller ved å tilpasse steketiden. Det 
  gjør at du kan steke vafler som er alt fra gyllen- 
  brune til mørkebrune. 

  Når du fjerner vaflene, må du være forsiktig, slik at 
  du ikke skader belegget på stekeflatene. Hvis du 
  gjør det, blir det vanskeligere å løsne vaflene fra  
  stekeplatene. 

4)  Når du har stekt den siste vaffelen, trekker du ut  
  støpselet og lar produktet avkjøles med lokket   
  åpent.



  en stikkontakt, og vri bryteren (3) helt til høyre.
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  brune til mørkebrune. 

  Når du fjerner vaflene, må du være forsiktig, slik at 
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  åpent.

RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD 

          OBS!  
• Du må aldri åpne dekselet på apparatet. Det finnes  
 ingen interne deler du selv kan utføre vedlikehold  
 på. Hvis produktet åpnes, kan du få et dødelig 
 elektrisk støt. Før du rengjør produktet, må du 
 trekke støpselet ut av stikkontakten og la produktet 
 avkjøles helt. Fare for personskade! 

          

          FARE – RISIKO FOR ELEKTRISK STØT!  
Ingen av produktets deler må senkes ned i vann! Hvis 
det er fuktighet i strømførende deler, er det fare for 
dødelig elektrisk støt den neste gangen produktet 
brukes. 

• Rengjør først stekeflatene med tørt tørkepapir for å  
 absorbere eventuelle fettrester. 

• Rengjør deretter alle overflater og strømkabelen  
 med en lett fuktet klut. Tørk alltid produktet grun- 
 dig før det brukes igjen. 

          

          OBS!  
• Ikke bruk rengjøringsmidler eller løsemidler. De kan  
 skade produktet, og de kan også etterlate rester   
 som kan stekes inn i de neste vaflene.

Ved vanskelige flekker: 

• IKKE bruk harde gjenstander. De kan skade belegget  
 på stekeflatene. 

• Det er bedre å legge en våt klut på restene, slik at de 
 myknes opp.

OPPBEVARING 

La produktet avkjøles helt før det settes bort. Snurr 
strømkabelen rundt holderen (4) på undersiden av 
produktet, og fest enden av kabelen med klemmen. 
Oppbevar produktet på et tørt sted.

AVFALLSHÅNDTERING

Symbolet over og på produktet betyr at det er klas-
sifisert som elektrisk eller elektronisk avfall som ikke 
skal kastes i restavfallet.

WEEE-direktivet om elektrisk og elektronisk avfall 
(2012/19/EU) sier at produkter skal resirkuleres på 
best mulig måte for å minimere miljøpåvirkningen, 
trusselen og farlige stoffer, og for å unngå at søppel-
mengden øker. Kontakt kommunen for informasjon 
om korrekt kassering av elektrisk eller elektronisk 
utstyr.

Kontaktinformasjon:
F&H of Scandinavia A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk



VÅFFELJÄRN

MODELL: LW-185EB

INLEDNING
Denna bruksanvisning är en del av produkten. Den 
innehåller viktig information om säkerhet, använd-
ning och bortskaffning. Läs igenom bruksanvisning- 
en och säkerhetsanvisningarna innan du använder 
produkten. Använd endast produkten enligt beskriv-
ningen och endast för de angivna användningsom-
rådena. Spara bruksanvisning för framtida bruk. Om 
du säljer produkten, kom ihåg att skicka med den 
bruksanvisningen till den nya ägaren.

AVSEDD ANVÄNDNING
Apparaten är endast avsedd att användas i privata 
hushåll för att grädda våfflor. Den är inte avsedd för 
tillagning av andra livsmedel i kommersiellt eller 
industriellt syfte.

TEKNISK INFORMATION
Spänning: 220 - 240 V ~, 50/60 Hz
Max. strömförbrukning: 1200 W

Efter uppackning, ta bort allt förpackningsmaterial 
och skyddsfolier från apparaten. 
 

BESKRIVNING AV APPARATEN
1 Driftlampa (röd/grön)

2 Handtag

3 Kontrollreglage 

4 Sladdhållare

SÄKERHETSANVISNINGAR 

         FARA – RISK FÖR ELEKTRISKA STÖTAR!  

• Se till att apparaten aldrig kommer i kontakt med  
 vatten när kontakten sitter i ett uttag, speciellt om  
 du använder den i köket och i närheten av disk- 
 bänken. 
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BRUKSANVISNING



•  Se till att nätsladden aldrig blir blöt eller fuktig när  
 apparaten används. Dra sladden så att den inte kan  
 fastna eller skadas på något sätt. 

•  För att undvika risker, se till att byta ut kontakten  
 och/eller sladden om den är skadad hos en kvalifi- 
 cerad servicetekniker eller vår kundtjänst. 

•  Dra alltid ut sladden från uttaget efter användning.  
 Att bara stänga av apparaten med strömbrytaren  
 räcker inte eftersom den fortfarande spännings- 
 matas så länge kontakten sitter i eluttaget.

•  Använd inte ett externt tidur eller separat styrenhet  
 för att slå på och stänga av apparaten. 

          

          VARNING – RISK FÖR SKADOR!  
•  Denna apparat får användas av barn som är 8 år 
 eller äldre och av personer med nedsatt fysisk, 
 sensorisk eller kognitiv förmåga eller bristande   
 erfarenhet av och/eller kunskap om apparaten om  
 de övervakas eller har fått instruktioner i säker an- 
 vändning av apparaten och har förstått de poten- 
 tiella riskerna.

•  Låt inte barn leka med apparaten.

•  Mycket het ånga kan komma ut när locket öppnas.  
 Vi rekommenderar därför att du använder ugns- 
 vantar när du öppnar locket.

•  Rengöring och annat underhåll får inte utföras av 
 barn om de inte är minst åtta år gamla och över- 
 vakas. 

•  Barn under 8 år får inte vistas nära apparaten eller  
 nätsladden. 

•  Delar på apparaten blir mycket varma när appara- 
 ten är påslagen; håll bara i handtaget när du vidrör  
 apparaten. Kontrollvredet kan också bli mycket   
 varmt efter att apparaten har varit igång ett tag –  
 det är därför bäst att använda ugnsvantar.

          

         OBS! BRANDFARA!  
•  Våfflor som gräddas kan börja brinna! Placera därför  
 aldrig apparaten under brännbara föremål, speciellt  
 gardiner. 

•  Lämna aldrig apparaten utan uppsikt vid använd- 
 ning.

FÖRBEREDA VÅFFELJÄRNET
Innan du börjar använda apparaten är det viktigt 
att kontrollerar att apparaten, stickkontakten och 
nätsladden är i funktionsdugligt skick och att allt 
förpackningsmaterial har tagits bort. 

1)  Börja med att rengöra apparaten enligt beskriv- 

  ningen i ”Rengöring och underhåll”. 

2)  Pensla på olja som lämpar sig för gräddning på  
  järnen. Det gör att våfflorna släpper lättare och  
  att de inte bränner fast lika lätt på järnen. 

3)  Stäng locket och vänta tills maxtemperaturen har  
  uppnåtts (position 5). För att göra detta, sätt i   
  kontakten i ett eluttag och skjut kontrollreglaget  
  (3) så långt till höger som möjligt.

OBS!  
•   När våffeljärnet används första gången kan det 
  komma en svag lukt från det som beror på pro- 
  duktionsrester (det kan ev. även ryka lätt från  
  våffeljärnet). Detta är normalt och upphör efter en 
  kort stund. Se till att ha tillräcklig ventilation.  
  Öppna till exempel ett fönster. Den röda kontrol- 
  lampan 

(1) lyser hela tiden när kontakten sitter i eluttaget.  
  Den gröna kontrollampan (1) lyser när den inställ-  
  da temperaturen har uppnåtts. 

  Dra ut kontakten och låt apparaten svalna med  
  locket öppet. Rengör apparaten igen enligt  
  beskrivningen i ”Rengöring och underhåll”. Våffel- 
  järnet är nu klart för användning.

GRÄDDNING AV VÅFFLOR 
När du har förberett våffelsmeten: 

1) Förvärm apparaten med locket stängt. För att   
  göra detta, sätt i kontakten i ett eluttag och skjut  
  kontrollreglaget (3) till position 3. Ju längre åt   
  höger du skjuter kontrollreglaget, desto mörkare  
  kommer våfflorna att gräddas

OBS!  
•   Om du har blandat till en mager våffelsmet, till   
  exempel genom att använda kvarg, rekommen- 
  derar vi att du smörjer järnen med smör, margarin  
  eller lämplig matolja innan du börjar grädda. 
  Apparaten är varm så snart som den gröna kon  
  trollampan (1) tänds! 

2) Fördela våffelsmeten jämnt på järnen. För att av- 
  göra hur mycket smet som är lagom häller du smet  
  på järnet tills smeten vidrör kanten på gräddnings 
  områden. Vid behov, öka eller minska mängden  
  smet som används för nästa våffla. Se till att  
  smeten inte rinner över kanten på gräddningsytan. 
  Stäng locket. 

3) Du kan öppna locket för att kontrollera grädd- 
  ningsresultatet tidigast efter 2 minuter. Om du   
  öppnar locket tidigare kommer våfflan bara att gå  
  sönder. Våfflorna är klara efter cirka 3-4 minuter. 

TEKNISK INFORMATION
Spänning: 220 - 240 V ~, 50/60 Hz
Max. strömförbrukning: 1200 W

Efter uppackning, ta bort allt förpackningsmaterial 
och skyddsfolier från apparaten. 
 

BESKRIVNING AV APPARATEN
1 Driftlampa (röd/grön)

2 Handtag

3 Kontrollreglage 

4 Sladdhållare

SÄKERHETSANVISNINGAR 

         FARA – RISK FÖR ELEKTRISKA STÖTAR!  

• Se till att apparaten aldrig kommer i kontakt med  
 vatten när kontakten sitter i ett uttag, speciellt om  
 du använder den i köket och i närheten av disk- 
 bänken. 



OBS!  
•  Eftersom den perfekta gräddningen helt och hållet  
 är en fråga om personlig smal och smetens konsi- 
 stens, kan gräddningstiden variera: Grädda därför  
 våfflorna tills de har den färg du föredrar. Du kan  
 välja gräddningsnivån genom att antingen vrida på 
 kontrollvredet (3) eller genom att anpassa grädd - 
 ningstiden. På så sätt kan våfflorna gräddas så att  
 de får allt från en gyllengul färg till krispigt brun. 

 Var försiktig så att du inte råkar skada beläggningen 
 på järnen när du ska ta bort de färdiga våfflorna.  
 Om du gör det blir det svårare att få våfflorna att  
 lossa från ytorna. 

4)  När du har gräddat den sista våfflan drar du ut   
  sladden från uttaget och låter apparaten svalna  
  med locket uppfällt.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL 
         OBS!  
•  Öppna aldrig apparatens hölje. Det finns inga delar  
 inuti som användaren bör hantera. När höljet är   
 öppet finns det risk för en elektrisk stöt som kan få 
 dödlig utgång. Dra alltid ut kontakten från elut- 
 taget innan du rengör apparaten och låt den svalna  
 helt. Risk för skador! 

         

       FARA – RISK FÖR ELEKTRISKA STÖTAR!  
Apparatens komponenter får under inga omstän-
digheter sänkas ner i vatten eller andra vätskor! Det 
kan finnas risk för en livsfarlig elektrisk stöt nästa 
gång apparaten används om det finns fukt i de spän-
ningsledande delarna. 

• Börja med att torka av järnen med en torr pappers- 
 handduk för att suga upp fettresterna. 

•  Rengör sedan alla ytor och nätsladden med en lätt  
 fuktad disktrasa. Torka alltid av apparaten väl innan  
 du använder den igen. 

          

          OBS!  
•  Använd inte rengöringsmedel eller lösningsmedel.  
 Inte nog med att det kan orsaka skador på appara- 
 ten, spår av medlet kan också följa med nästa gång  
 du gräddar våfflor.

Vid hårt fastbrända rester: 

•  Använd ALDRIG hårda köksredskap. De kan skada  
 beläggningen på järnen. 

• Det är bättre att lägga en våt disktrasa på de fast 
 brända resterna så att de mjukas upp.

FÖRVARING 
Vänta tills apparaten har svalnat helt innan du ställer 
undan den. Linda nätsladden runt sladdhållaren (4) 
på undersidan av apparaten och säkra änden på 
sladden med klämman.  
Förvara apparaten på en torr plats

AVFALLSHANTERING

 
Symbolen ovan och på produkten innebär att den är 
klassad som elektrisk eller elektronisk utrustning och 
inte får slängas tillsammans med annat hushållsavfall 
eller kommersiellt avfall när den har tjänat ut.

Direktivet om avfall av elektrisk och elektronisk 
utrustning (WEEE) (2012/19/EG) har kommit till för 
att produkter ska återvinnas med bästa tillgängliga 
återvinningsteknik och minimera påverkan på miljön, 
behandla eventuella farliga ämnen och förhindra att 
mer avfall går till deponi. Kontakta de lokala myndig- 
heterna för att få information om hur du kasserar 
uttjänt elektrisk eller elektronisk utrustning korrekt.

Kontaktinformation:
F&H of Scandinavia A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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www.fh-as.dk

WAFFLE MAKER 

MODEL: LW-185EB

INTRODUCTION
These operating instructions are a part of this pro-
duct. They contain important information in regard 
to safety, use and disposal. Before using the product 
read the operating and safety instructions. Use the 
product only as described and only for the specified 
areas of application. Retain these instructions for 
future reference. In addition, pass these documents 
on, together with the product, to any future owner.

INTENDED USE 
This appliance is intended for baking waffles for  
household use. It is not intended for the prepara- 
tion of other foods nor for commercial or industrial 
purposes.

TECHNICAL DATA
Voltage: 220 - 240 V ~, 50/60 Hz 
Max. power consumption: 1200 W

After unpacking, remove all packing materials or 
protective foils from the appliance.

 
APPLIANCE DESCRIPTION 
1 Operating lamp (red / green)      

2 Hand grip 

3 Control knob 

4 Cable retainer

SAFETY INSTRUCTIONS  
         DANGER – RISK OF ELECTRICAL SHOCK!   

• Ensure that the appliance never comes into contact  
 with water while the plug is inserted into a power  
 socket, especially if you are using it in the kitchen  
 and close to the sink. 
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•  Ensure that the power cable never becomes wet or  
 damp when the appliance is in use. Route the cable  
 so that it cannot be trapped or damaged in any   
 way. 

• To avoid risks, arrange for defective plugs and/or  
 power cables to be replaced at once by qualified  
 technicians or our Customer Service Department. 

•  Always disconnect the plug from the mains power  
 socket after use. Simply switching the appliance off  
 is not sufficient, as it remains under power for as  
 long as the plug is inserted into the power socket.

•  Do not use an external timing switch or a separate  
 remote control system to operate the appliance. 

  
         WARNING – RISK OF INJURY!  
•  This appliance may be used by children of the age  
 of 8 years or more and by persons with reduced   
 physical, sensory or mental capabilities or lack of  
 experience and/or knowledge if they are being   
 supervised or have been instructed with regard to  
 the safe use of the appliance and have understood  
 the potential risks.

•  Children must not play with the appliance.

•  Very hot steam can escape when opening the lid.  
 It is therefore best to wear oven mitts when ope- 
 ning the appliance.

•  Cleaning and user maintenance should not be per 
 formed by children, unless they are older than 8   
 years of age and are supervised. 

•  Children younger than 8 years of age must be kept  
 away from the appliance and the power cable. 

•  Parts of the appliance will become hot during   
 operation; you should hold the appliance only by  
 the grip. The control knob can also become hot  
 after the appliance has been in operation for a   
 certain amount of time – therefore, it is best to wear  
 oven mitts.

 
      ATTENTION! RISK OF FIRE!  
•  Baked foods can burn! For this reason, you should  
 never place the appliance under flammable objects,  
 especially flammable curtains. 

•  Never leave appliance unsupervised while it is in  
 use.

PREPARING THE WAFFLE IRON
Before taking the appliance into use check to ensure 
that the appliance, the power plug and the power 
cable are all in a serviceable condition and that all 
packaging materials have been removed. 

1)  First of all, clean the appliance as described in   
  “Cleaning and Care”. 

2) Lightly grease the baking surfaces with oil that   
  is suitable for baking. This will help better loosen  
  any production residues perhaps remaining on the  
  baking surfaces. 

3)  Heat the appliance briefly to the maximum tempe- 
  rature (Position 5) with the lid closed. For this,   
  insert the plug into a mains power socket and slide  
  the control knob (3) all the way to the right.

NOTE!  
•   On this first use the development of a light odor  
  may occur, caused by production residues (a slight  
  smoke development is also possible). This is nor- 
  mal and stops after a short time. Provide for suf-  
  ficient ventilation. Open a window, for example.  
  The red operating lamp (1) glows all the time when 
  the plug is connected to a mains power socket.  
  The green operating lamp (1) glows as soon as the  
  programmed temperature has been reached. 

  Remove the power plug and, with the lid open,  
  allow the appliance to cool down. Clean the appli- 
  ance again as described in “Cleaning and Care”.  
  The waffle iron is now ready for use.

BAKING WAFFLES  
When you have prepared a batter that is intended for 
baking in waffle makers: 

1) Heat the appliance with the lid closed. For this,  
  insert the plug into a mains power socket and   
  slide the control knob (3) to position 3. The further  
  you slide the control knob to the right, the darker  
  the waffles will be baked

NOTE  
•   Should you have prepared a low-fat dough, such  
  as a quark dough, then lightly grease the baking  
  surface with butter, margarine or an oil suitable  
  for baking. As soon as the green operation lamp  
  (1) glows, the appliance is hot! 

2)  Spread the batter evenly across the bottom baking  
  surface. To determine the correct amount of bat- 
  ter, fill it with batter until the batter lightly touches  
  the edge of the baking area. If necessary, increase  
  or decrease the amount of batter used in the next  
  waffle. Ensure that the batter does not run over  
  the edge of the baking surface. Now close the lid. 

3) You can open the lid to check the baking result  
  after 2 minutes at the earliest. Opening the lid 
  earlier will only tear the waffle. The waffles are   
  ready after about 3-4 minutes. 
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1) Heat the appliance with the lid closed. For this,  
  insert the plug into a mains power socket and   
  slide the control knob (3) to position 3. The further  
  you slide the control knob to the right, the darker  
  the waffles will be baked
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•   Should you have prepared a low-fat dough, such  
  as a quark dough, then lightly grease the baking  
  surface with butter, margarine or an oil suitable  
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  (1) glows, the appliance is hot! 

2)  Spread the batter evenly across the bottom baking  
  surface. To determine the correct amount of bat- 
  ter, fill it with batter until the batter lightly touches  
  the edge of the baking area. If necessary, increase  
  or decrease the amount of batter used in the next  
  waffle. Ensure that the batter does not run over  
  the edge of the baking surface. Now close the lid. 

3) You can open the lid to check the baking result  
  after 2 minutes at the earliest. Opening the lid 
  earlier will only tear the waffle. The waffles are   
  ready after about 3-4 minutes. 

NOTE  
•   As the ideal level of browning is wholly dependent  
  on personal taste and the constituency of the   
  batter, the baking time can vary: Therefore, bake 
  the waffles until your own desired level of brow- 
  ning has been achieved. You can determine the  
  level of browning either by adjusting the control  
  knob (3) or through the baking time. In this way,  
  the waffles can be baked from a golden yellow to  
  a crispy brown. 

  When removing the waffles, be sure not to acci- 
  dentally damage the coating of the baking sur- 
  faces. If you do, it will be harder to separate the  
  waffles from the surfaces. 

4)  After baking the last waffle, remove the plug from  
  the mains power socket and allow the appliance  
  to cool with the lid up.

CLEANING AND CARE  
          
          ATTENTION!  
•  Never open the casing of the appliance. There are  
  no user-serviceable elements inside. When the   
  casing is open, there is the risk of receiving a fatal 
  electrical shock. Before cleaning the appliance,  
  remove the power plug from the wall socket and  
  allow the device to cool down completely. Risk of  
  injury! 

          
          DANGER - RISK OF ELECTRICAL SHOCK!  
Under no circumstances may the components of the 
appliance be submerged in water or other liquids! 
There would be the risk of a fatal electric shock upon 
the next use of the appliance should moisture be pre-
sent in the voltage conducting elements. 

•   First of all, clean the baking surfaces with a dry   
  paper towel to soak up the grease residue. 

•   Then clean all surfaces and the power cable with a 
  lightly moistened dish cloth. Always dry the appli- 
  ance well before using it again. 

 
          ATTENTION! 

•   Do not use detergents or solvents. These could  
  not only cause damage to the appliance, they can  
  also leave traces that could be baked into the next  
  waffles.

In the case of stubborn residues:  
•   NEVER make use of hard objects. These could   
  damage the coatings of the baking surfaces. 

•  It is better to lay a wet dish cloth on the encrusted  
  residues in order to soften them.

STORAGE 
Allow the appliance to cool down completely before 
putting it into storage. Wind the power cable around 
the cable retainer (4) on the underside of the applian-
ce and secure the end of the cable with the clip. 
Store the appliance in a dry location

WASTE MANAGEMENT

 
The symbol above and on the product means that 
the product is classed as Electrical or Electronic 
equipment and should not be disposed with other 
household or commercial waste at the end of its 
useful life.

The Waste of Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE) Directive(2012/19/EC) has been put in place 
to recycle products using best available recovery and 
recycling techniques to minimize the impact on the 
environment, treat any hazardous substances and 
avoid the increasing landfill. Contact local authorities 
for information on the correct disposal of Electrical or 
Electronic equipment.

Contact info:
F&H of Scandinavia A/S
Gl. Skivevej 70
8800 Viborg
Danmark
Tlf.: +45 8928 1300
www.fh-as.dk
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